
   ♡  뉴비전 소식(Announcements)  ♡
 1.  환영합니다!
      오늘 처음 나오신 분들을 우리 주 예수 그리스도의 이름으로 환영합니다. 
      We welcome new visitors with our whole hearts in the name of 
      our Lord, Jesus Christ.  

 2.  교인�소식�및�교회�행사�안내

       2023년도 교회 표어 및 요절(Slogan and Key Verse for Year 2023) 
          ◉표어 : 그리스도 복음에 합당하게 생활하라(Only conduct 
          yourselves in a manner worthy of the gospel of Christ)
          ◉요절 : 빌립보서(Philippians) 1:27
               “오직 너희는 그리스도의 복음에 합당하게 생활하라...너희가 한 마음으로 
                서서 한 뜻으로 복음의 신앙을 위하여 협력하는 것과”
                (Only conduct yourselves in a manner worthy of the gospel of Christ,... 
                 you are standing firm in one spirit, with one mind striving together 
                 for the faith of the gospel;)
     1) 종려 주일(Palm Lord’s Day):  오늘은 종려주일로 지킵니다. 우리를 
          구원하시기  위해서 예수님을 보내주신 하나님의 사랑과 예수님께서
          우리를 위해 받으신 고난을 깊이 묵상하는 고난 주간이 되십시다.
          Today is Palm Lord’s Day. Let’s  meditate deeply on God’s 
          love and Jesus’ sufferings for saving us during this Passion Week.
     2) 부활 주일(Easter Lord’s Day): 다음 주일은 부활 주일로  지킵니다.
          사망 권세를 이기시고 부활하셔서 지금도 우리와 함께 하시는 예수님 
          안에서 승리하는 우리가 되십시다. 부활절 헌금도 준비하여 감사하며 
          하나님께 드립시다. 
          We celebrate the next Lod’s Day as Easter. Let’s live a victorious 
          life in Christ who rose from death and is with us now. Please
          prepare for special Easter offering to thank God who sent Jesus
          to  save us.
   3) 이정엽 목사 유튜브 설교 영상(Rev. Lee’s Youtube Sermon):   
      유튜브에서 “이정엽 목사 뉴비전교회”를 치면 그동안 실린 
      이정엽 목사님의 설교 영상을 시청할 수 있습니다. 여러분도
      애용하시고 주위 사람들에게도 권유해주십시오.
      If you type “Jeong Yeop Lee New Vision Church” on 
      YouTube, you can watch his sermon videos. Please use and 
      recommend them to the people around you.
   4) 교회 웹사이트 (New Vision Church Website)
      뉴비전교회 웹사이트 주소는 www.newvisionmission.org 입니다.
      많은 중요하고 유익한 내용들이 있사오니 꼭 활용하시고 주위 
      분들에게도 널리 알려주시기 바랍니다.
      The New Vision Church website is www.newvisionmission.org.
      There are many important and useful contents, so please use 
      it and share it with people around you. 
   5) 목사님 신문 칼럼: 이정엽 목사님 칼럼이 매월 TCN(텍사스   
      크리스챤 뉴스) 신문에 실리고 있습니다. 인터넷을 통해서도 읽을
      수 있습니다. www.texaschristiannews.com 신앙칼럼.
      Once a month you can read Rev. Lee’s column on TCN
      Newspaper. You can also read it at:
      www.texaschristiannews.com 
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◈    종 려  주 일  예 배    ◈
Palm   Lord's   Day   Worship

2023년  4월  2일   오전 11시 30분
(April  2,  2023  11:30 AM) 

예배 초청(Call to Worship) ............................. 예배 인도자(Presider)

신앙 고백(The Apostles’ Creed) .......................... 다같이(Altogether)

찬양과 경배(Praise & Adoration)  .........................  다같이(Altogether) 
     1.  나는 예배자입니다 
     2.  호산나 호산나 호산나 높은 곳에서
     3.  약할 때 강함되시네 (You Are My All in All)

봉     헌(Offering) ............................................. 다같이(Altogether)

봉헌 기도(Offertory Prayer) .......................  이정엽 목사(Rev. Lee)

주  기 도(Lord’s Prayer) .................................... 다같이(Altogether)

성경 봉독(Scripture Reading)  .........................  다같이(Altogether)  
              요한복음(John) 12:1-11

설     교(Sermon) ....................................  이정엽 목사(Rev. Lee)
            거룩한 낭비 (Holy Waste)

찬     양(Praise) ..............................................  다같이(Altogether)
                            겟세마네 동산에서

성 찬 식(The Lord’s Supper) ....................  이정엽 목사(Rev. Lee)
        고린도전서(1 Corinthians) 12:23-29

찬     양(Praise) ..............................................  다같이(Altogether)
                          갈보리산 위에(1, 4절) 
                        
축     도(Benediction)  .............................  이정엽 목사(Rev. Lee)

소식 나눔(Announcements)  .......................  이정엽 목사(Rev. Lee)

성도의 교제(Fellowship)  ....................................  다같이(Altogether)   
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 성 찬 식 (The Lord’s Supper) 

고린도전서(1 Corinthians) 11:23-29

23. 내가 너희에게 전한 것은 주께 받은 것이니 곧 주 예수께서 
    잡히시던 밤에 떡을 가지사
24. 축사하시고 떼어 이르시되 이것은 너희를 위하는 내 몸이니 이것을 
    행하여 나를 기념하라 하시고
25. 식후에 또한 그와 같이 잔을 가지시고 이르시되 이 잔은 내 피로 
    세운 새 언약이니 이것을 행하여 마실 때마다 나를 기념하라 
    하셨으니
26. 너희가 이 떡을 먹으며 이 잔을 마실 때마다 주의 죽으심을 그가 
    오실 때까지 전하는 것이니라
27. 그러므로 누구든지 주의 떡이나 잔을 합당하지 않게 먹고 마시는 
    자는 주의 몸과 피에 대하여 죄를 짓는 것이니라
28. 사람이 자기를 살피고 그 후에야 이 떡을 먹고 이 잔을 마실지니
29. 주의 몸을 분별하지 못하고 먹고 마시는 자는 자기의 죄를 먹고 
    마시는 것이니라
23. For I received from the Lord that which I also delivered to you, 
    that the Lord Jesus in the night in which He was betrayed took 
    bread;
24. and when He had given thanks, He broke it and said, "This is 
    My body, which is for you; do this in remembrance of Me."
25. In the same way He took the cup also after supper, saying, 
    "This cup is the new covenant in My blood; do this, as often 
    as you drink it, in remembrance of Me."
26. For as often as you eat this bread and drink the cup, you 
    proclaim the Lord's death until He comes.
27. Therefore whoever eats the bread or drinks the cup of the Lord 
    in an unworthy manner, shall be guilty of the body and the 
    blood of the Lord.
28. But a man must examine himself, and in so doing he is to eat 
    of the bread and drink of the cup.
29. For he who eats and drinks, eats and drinks judgment to 
    himself if he does not judge the body rightly.
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3. 예수님의 최종 결론 (The final conclusion of Jesus)

  요한복음(John) 12:7-8
    7. 예수께서 이르시되 그를 가만 두어 나의 장례할 날을 위하여 
       그것을 간직하게 하라
    8. 가난한 자들은 항상 너희와 함께 있거니와 나는 항상 있지 
       아니하리라 하시니라
    7. Therefore Jesus said, "Let her alone, so that she may keep 
       it for the day of My burial.
    8. "For you always have the poor with you, but you do not 
       always have Me."

  마태복음(Matthew) 16:21-23
   21. 이 때로부터 예수 그리스도께서 자기가 예루살렘에 올라가 
      장로들과 대제사장들과 서기관들에게 많은 고난을 받고 죽임을 
   당하고 제삼일에 살아나야 할 것을 제자들에게 비로소 나타내시니
   22. 베드로가 예수를 붙들고 항변하여 이르되 주여 그리 마옵소서 
      이 일이 결코 주께 미치지 아니하리이다
   23. 예수께서 돌이키시며 베드로에게 이르시되 사탄아 내 뒤로 
      물러 가라 너는 나를 넘어지게 하는 자로다 네가 하나님의 
   일을 생각하지 아니하고 도리어 사람의 일을 생각하는도다 하시고
   21. From that time Jesus began to show His disciples that He 
      must go to Jerusalem, and suffer many things from the elders 
      and chief priests and scribes, and be killed, and be raised up 
      on the third day.
   22. Peter took Him aside and began to rebuke Him, saying, 
      "God forbid it, Lord! This shall never happen to You."
   23. But He turned and said to Peter, "Get behind Me, Satan! 
      You are a stumbling block to Me; for you are not setting your 
      mind on God's interests, but man's."

4. 당신은 무엇을 주님께 바치시겠습니까? 
   (What would you dedicate to the Lord?)

  요한복음(John) 12:3
    마리아는 지극히 비싼 향유 곧 순전한 나드 한 근을 가져다가 
    예수의 발에 붓고 자기 머리털로 그의 발을 닦으니 향유 냄새가 
    집에 가득하더라
    Mary then took a pound of very costly perfume of pure nard, 
    and anointed the feet of Jesus and wiped His feet with her 
   hair; and the house was filled with the fragrance of the perfume.
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◉ 본문:  요한복음(John) 12:1-11
 1. 유월절 엿새 전에 예수께서 베다니에 이르시니 이 곳은 예수께서
    죽은 자 가운데서 살리신 나사로가 있는 곳이라
 2. 거기서 예수를 위하여 잔치할새 마르다는 일을 하고 나사로는 
    예수와 함께 앉은 자 중에 있더라
 3. 마리아는 지극히 비싼 향유 곧 순전한 나드 한 근을 가져다가 
    예수의 발에 붓고 자기 머리털로 그의 발을 닦으니 향유 냄새가 
    집에 가득하더라
 4. 제자 중 하나로서 예수를 잡아 줄 가룟 유다가 말하되
 5. 이 향유를 어찌하여 삼백 데나리온에 팔아 가난한 자들에게 주지
    아니하였느냐 하니
 6. 이렇게 말함은 가난한 자들을 생각함이 아니요 그는 도둑이라 
    돈궤를 맡고 거기 넣는 것을 훔쳐 감이러라
 7. 예수께서 이르시되 그를 가만 두어 나의 장례할 날을 위하여 
    그것을 간직하게 하라
 8. 가난한 자들은 항상 너희와 함께 있거니와 나는 항상 있지 
    아니하리라 하시니라
 9. 유대인의 큰 무리가 예수께서 여기 계신 줄을 알고 오니 이는 
    예수만 보기 위함이 아니요 죽은 자 가운데서 살리신 나사로도 
    보려 함이러라
10. 대제사장들이 나사로까지 죽이려고 모의하니
11. 나사로 때문에 많은 유대인이 가서 예수를 믿음이러라
 1. Jesus, therefore, six days before the Passover, came to Bethany 
    where Lazarus was, whom Jesus had raised from the dead.
 2. So they made Him a supper there, and Martha was serving; but 
    Lazarus was one of those reclining at the table with Him.
 3. Mary then took a pound of very costly perfume of pure nard, 
    and anointed the feet of Jesus and wiped His feet with her 
   hair; and the house was filled with the fragrance of the perfume.
 4. But Judas Iscariot, one of His disciples, who was intending to 
    betray Him, said,
 5. "Why was this perfume not sold for three hundred denarii and 
    given to poor people?"
 6. Now he said this, not because he was concerned about the 
    poor, but because he was a thief, and as he had the money 
    box, he used to pilfer what was put into it.
 7. Therefore Jesus said, "Let her alone, so that she may keep it 
    for the day of My burial.
 8. "For you always have the poor with you, but you do not always 
    have Me."
 9. The large crowd of the Jews then learned that He was there; 
    and they came, not for Jesus' sake only, but that they might 
    also see Lazarus, whom He raised from the dead.
10. But the chief priests planned to put Lazarus to death also;
11. because on account of him many of the Jews were going away 
   and were believing in Jesus.
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거룩한 낭비 (Holy Waste)

1. 예수님의 발에 향유를 부은 마리아 
   (Mary anointed the feet of Jesus)

 A. 나사로와 마르다 (Lazarus and Martha)

  요한복음(John) 12:1-2
   1. 유월절 엿새 전에 예수께서 베다니에 이르시니 이 곳은 
      예수께서 죽은 자 가운데서 살리신 나사로가 있는 곳이라
   2. 거기서 예수를 위하여 잔치할새 마르다는 일을 하고 나사로는 
      예수와 함께 앉은 자 중에 있더라
   1. Jesus, therefore, six days before the Passover, came to 
      Bethany where Lazarus was, whom Jesus had raised from 
      the dead.
   2. So they made Him a supper there, and Martha was serving; 
      but Lazarus was one of those reclining at the table with Him.

  에베소서(Ephesians) 2:4-7
   4. 긍휼이 풍성하신 하나님이 우리를 사랑하신 그 큰사랑을 인하여
   5. 허물로 죽은 우리를 그리스도와 함께 살리셨고（너희는 은혜로 
     구원을 받은 것이라）
   6. 또 함께 일으키사 그리스도 예수 안에서 함께 하늘에 앉히시니
   7. 이는 그리스도 예수 안에서 우리에게 자비하심으로써 그 은혜의 
     지극히 풍성함을 오는 여러 세대에 나타내려 하심이라
   4. But God, being rich in mercy, because of His great love with 
      which He loved us,
   5. even when we were dead in our transgressions, made us 
      alive together with Christ (by grace you have been saved),
   6. and raised us up with Him, and seated us with Him in the 
      heavenly places in Christ Jesus,
   7. so that in the ages to come He might show the surpassing 
      riches of His grace in kindness toward us in Christ Jesus.

 B. 마리아 (Maria) 
 
  요한복음(John) 12:3
    마리아는 지극히 비싼 향유 곧 순전한 나드 한 근을 가져다가 
    예수의 발에 붓고 자기 머리털로 그의 발을 닦으니 향유 냄새가
    집에 가득하더라
    Mary then took a pound of very costly perfume of pure nard, 
    and anointed the feet of Jesus and wiped His feet with her 
    hair; and the house was filled with the fragrance of the 
    perfume.
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  요한복음(John) 11:3
    이에 그 누이들이 예수께 사람을 보내어 이르되 주여 보시옵소서 
    사랑하시는 자가 병들었나이다 하니
    So the sisters sent word to Him, saying, "Lord, behold, he 
    whom You love is sick.

  요한복음(John) 11:20
    마르다는 예수께서 오신다는 말을 듣고 곧 나가 맞이하되 
    마리아는 집에 앉았더라
    Martha therefore, when she heard that Jesus was coming, went 
    to meet Him, but Mary stayed at the house.

  요한복음(John) 11:32
    주께서 여기 계셨더면 내 오라비가 죽지 아니하였겠나이다
     Lord, if You had been here, my brother would not have died.

  요한복음(John) 12:3
    마리아는 지극히 비싼 향유 곧 순전한 나드 한 근을 가져다가 
    예수의 발에 붓고 자기 머리털로 그의 발을 닦으니 향유 냄새가
    집에 가득하더라
    Mary then took a pound of very costly perfume of pure nard, 
    and anointed the feet of Jesus and wiped His feet with her 
    hair; and the house was filled with the fragrance of the 
    perfume.

2. 가룟 유다의 비난 (Judas Iscariot’s Accusation)

  요한복음(John) 12:4-6
    4. 제자 중 하나로서 예수를 잡아 줄 가룟 유다가 말하되
    5. 이 향유를 어찌하여 삼백 데나리온에 팔아 가난한 자들에게 
       주지 아니하였느냐 하니
    6. 이렇게 말함은 가난한 자들을 생각함이 아니요 그는 도둑이라
       돈궤를 맡고 거기 넣는 것을 훔쳐 감이러라 
    4. But Judas Iscariot, one of His disciples, who was intending 
       to betray Him, said,
    5. "Why was this perfume not sold for three hundred denarii 
       and given to poor people?"
    6. Now he said this, not because he was concerned about the 
       poor, but because he was a thief, and as he had the money 
       box, he used to pilfer what was put into it.
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